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See the notice on TED website

363214-2026 - Gara
Germania – Moduli fotovoltaici solari – Lieferung und betriebsfertige Montage einer 
Photovoltaikanlage auf dem Versorgungszentrum Medizin, Gebäude 6670 (Los 1) und 
elektrischer Anschluss (Los 2)
OJ S 100/2026 27/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture - Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Universitätsklinikum Heidelberg
E-mail: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Lieferung und betriebsfertige Montage einer Photovoltaikanlage auf dem 
Versorgungszentrum Medizin, Gebäude 6670 (Los 1) und elektrischer Anschluss (Los 2)
Descrizione: Lieferung und betriebsfertige Montage einer Photovoltaikanlage (Los 1) auf dem 
Versorgungszentrum Medizin, Gebäude 6670 und elektrischer Anschluss der 
Erzeugungsanlage mit Netzanschluss auf Mittelspannungsebene an das Versorgungszentrum 
Medizin (Los 2) des Universitätsklinikum Heidelberg im Neuenheimer Feld
Identificativo della procedura: 96091c85-9347-4f31-8868-7cc806ed593d
Identificativo interno: 2026-114
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09331200 Moduli fotovoltaici solari
Classificazione aggiuntiva (cpv): 09332000 Impianto solare, 45315300 Impianti di 
alimentazione di corrente, 45315500 Impianti a media tensione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Im Neuenheimer Feld 670  
Località: Heidelberg
Codice postale: 69120
Suddivisione del paese (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXRAYY6Y5ZJ# Der Auftraggeber behält 
sich eine Aufhebung des Vergabeverfahrens gem. der in § 63 Abs. 1 VgV aufgeführten 
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Gründe vor. Für den Fall, dass das Vergabeverfahren aufgehoben wird, ist der Auftraggeber 
weder zur Zahlung einer Aufwandsentschädigung, noch zur Zahlung von Schadensersatz - 
soweit rechtlich zulässig - verpflichtet.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Eigenerklärung bzgl. Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 
Eigenerklärung (von allen Bewerbern / Bietern / allen Mitgliedern von Bewerber- bzw. 
Bietergemeinschaften) Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich 
in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag / Angebot Vertretenen auch für diese): 1. Der / die 
Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage 
in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des 
Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die 
Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien 
nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von 
mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen oder auf Anweisung von 
Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die 
am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören 
ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch während 
der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt. Bei Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist von jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft separat abzugeben. Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt: Ich 
erkläre/Wir erklären, dass meinen/unseren Beschäftigten (mit Ausnahme der Auszubildenden) 
bei der Ausführung der Leistung ein Entgelt bezahlt wird, das mindestens den Vorgaben des 
Mindestlohngesetzes (MiLoG) und der gemäß § 1 Abs. 2 S. 2 MiLoG erlassenen 
Rechtsverordnung entspricht oder mein/unser Unternehmen in einem anderen Mitgliedstaat 
der EU ansässig ist und die Leistung ausschließlich im EU-Ausland mit dort tätigen 
Beschäftigten ausgeführt wird. - ich mir/wir uns von einem von mir/uns beauftragten 
Nachunternehmen oder beauftragten Verleihunternehmen eine Verpflichtungserklärung im 
vorstehenden Sinne ebenso abgeben lasse/lassen wie für alle weiteren Nachunternehmen 
und Verleihunternehmen der Nachunternehmen und Verleihunternehmen und diese dann dem 
öffentlichen Auftraggeber vorlege(n); oder von einem von mir/uns beauftragen 
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Nachunternehmen eine schriftliche Versicherung geben lasse/lassen, dass dieses den Auftrag 
ausschließlich im Ausland mit dort tätigen Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführt und 
diese Versicherung dem öffentlichen Auftraggeber vorlege(n); - ich mich verpflichte/wir uns 
verpflichten sicherzustellen, dass die Nachunternehmen und Verleihunternehmen die 
Verpflichtungen nach den §§ 3 und 4 LTMG erfüllen, wenn sie nicht in einem anderen 
Mitgliedstaat ansässig sind und den Auftrag ausschließlich im Ausland mit dort tätigen 
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführen. Ich bin mir/Wir sind uns bewusst, dass - 
mein/unser Unternehmen sowie die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen verpflichtet sind, dem öffentlichen Auftraggeber die Einhaltung der 
Verpflichtung aus dieser Erklärung auf dessen Verlangen jederzeit nachzuweisen, - mein
/unser Unternehmen sowie die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen vollständige und prüffähige Unterlagen im vorstehenden Sinne über die 
eingesetzten Beschäftigten bereitzuhalten haben, - zur Einhaltung der Verpflichtungen aus 
dieser Erklärung zwischen dem öffentlichen Auftraggeber und meinem/ unserem 
Unternehmen eine Vertragsstrafe für jeden schuldhaften Verstoß vereinbart wird, - bei einem 
nachweislich schuldhaften Verstoß meines/unseres Unternehmens sowie der von mir/uns 
beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen gegen die Verpflichtungen aus 
dieser Erklärung den Ausschluss meines/unseres Unternehmens und die von mir/uns 
beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen von diesem Vergabeverfahren zur 
Folge hat, mein/unser Unternehmen oder die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen vom öffentlichen Auftraggeber für die Dauer von bis zu drei Jahren von 
Vergaben des öffentlichen Auftraggebers ausgeschlossen werden kann/können, der 
öffentliche Auftraggeber nach Vertragsschluss zur fristlosen Kündigung aus wichtigem Grund 
berechtigt ist und dass ich/wir dem öffentlichen Auftraggeber den durch die Kündigung 
entstandenen Schaden zu ersetzen habe/haben. Bei Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist 
von jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft separat abzugeben.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto
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5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Lieferung und betriebsfertige Montage einer Photovoltaikanlage auf dem 
Versorgungszentrum Medizin, Gebäude 6670
Descrizione: Lieferung und betriebsfertige Montage einer Photovoltaikanlage (Los 1) auf dem 
Versorgungszentrum Medizin, Gebäude 6670 und elektrischer Anschluss der 
Erzeugungsanlage mit Netzanschluss auf Mittelspannungsebene an das Versorgungszentrum 
Medizin (Los 2) des Universitätsklinikum Heidelberg im Neuenheimer Feld
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09331200 Moduli fotovoltaici solari
Classificazione aggiuntiva (cpv): 09332000 Impianto solare

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Im Neuenheimer Feld 670  
Località: Heidelberg
Codice postale: 69120
Suddivisione del paese (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Los 1 und Los 2 Nachweis einer Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme in Höhe von mindestens 2 Mio. 
EUR pauschal für Personen-, Sach- und Vermögensschäden je Schadensfall (mindestens 
zweifach maximiert), entweder durch Deckungsbestätigung oder rechtsverbindliche Erklärung 
der Versicherung, im Auftragsfall eine entsprechende Deckung zu gewähren.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Eigenerklärung eines durchschnittlichen Netto-
Jahresumsatzes in Höhe von mindestens 400 TEUR im Geschäftsbereich Planung und 
betriebsfertige Montage von Photovoltaikanlagen, gebildet aus den Netto-Umsätzen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.
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Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Vorlage von mindestens drei Referenzen über mit 
dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbare Tätigkeiten, die folgende Bedingungen 
erfüllen müssen: - Verantwortliche Planung und betriebsfertige Montage von 
Photovoltaikanlagen zur Energieerzeugung in den Bereichen medizinischer Einrichtungen, 
Industrie oder öffentlicher Gebäude - Mit einer installierten Anlagenleistung von mindestens 
250 kWp - Fertigstellung innerhalb der letzten 5 Jahre - Aufgrund des Hubschrauberbetriebs in 
unmittelbarer Nähe zum Erfüllungsort, muss mindestens eine Referenz die besonderen 
Anforderungen an die Photovoltaik-Konstruktion im Wirkungsbereich von Flugverkehr 
darstellen (kompensieren von Wind-/Soglast etc.) - Namentliche Nennung des Projektleiters - 
Benennen der Auftraggeber, deren Ansprechpartner mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse 
(sofern die Weitergabe datenschutzrechtlich von den Auftraggebern gestattet wurde)

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Los 2: Eigenerklärung eines durchschnittlichen Netto-
Jahresumsatzes in Höhe von mindestens 400 TEUR im Geschäftsbereich elektrischer 
Anschluss und Inbetriebnahme von Photovoltaikanlagen mit Netzanschluss auf 
Mittelspannungsebene, gebildet aus den Netto-Umsätzen der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Los 2: Vorlage von mindestens drei Referenzen über mit 
dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbare Tätigkeiten notwendig, die folgende 
Bedingungen erfüllen müssen: - Elektrischer Anschluss bzw. Inbetriebnahme von 
Photovoltaikanlagen zur Energieerzeugung und -Verteilung in den Bereichen medizinischer 
Einrichtungen, Industrie oder öffentlicher Gebäude - Netzgekoppelter Anschluss der 
Photovoltaikanlage auf der AC-Seite mit einer Anschlussleistung von 250 kVA, einschließlich 
Installation, Anschluss und Inbetriebnahme der erforderlichen Schutz- und 
Schaltkomponenten - Fertigstellung innerhalb der letzten 5 Jahre - Namentliche Nennung des 
Projektleiters - Benennen der Auftraggeber, deren Ansprechpartner mit Telefonnummer und E-
Mail-Adresse (sofern die Weitergabe datenschutzrechtlich von den Auftraggebern gestattet 
wurde)

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis (Los 1)
Descrizione: Kosten in Euro pro kWp für die PV-Anlage (netto)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Terminplan und zeitliche Rahmenbedingungen (Los 1)
Descrizione: Der zeitliche Ablauf und Planungsschritte ab Auftragserteilung sind vom 
Aufragnehmer in freier Form per Konzept darzustellen und die involvierten Abteilungen und 
Beteiligte sind mit aufzuführen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
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Nome: Anlagenplanungen und Wirtschaftlichkeitsberechnungen (Los 1)
Descrizione: Die wirtschaftliche Bewertung erfolgt anhand der Kosten in Euro pro kWp im 
Zusammenhang der insgesamt möglichen PV-Leistung auf den jeweiligen Dächern. Die Bieter 
sollen ein wirtschaftliches Konzept erarbeiten, welches sowohl die verfügbaren Flächen als 
auch den sich daraus ergebenen kWp-Preis berücksichtigt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis (Los 2)
Descrizione: Kosten für den elektrischen Anschluss der Erzeugungsanlage mit Netzanschluss 
auf Mittelspannungsebene an das Versorgungszentrum Medizin (Gesamtsumme)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Siehe Anlage 8, Vertragsbedingungen, Ziffer 15.1.: Im 
Zuge der Auftragserteilung sind die vom Auftraggeber geleisteten Anzahlungen ausnahmslos 
und umgehend per Bankbürgschaft (Aval) durch beide Auftragnehmer zu hinterlegen. Sollten 
sich im Zuge der Auftragsabwicklung Verzögerungen einstellen, ist die Bankbürgschaft durch 
den oder die Auftragnehmer entsprechend und unaufgefordert zu verlängern und dies dem 
Auftraggeber UKHD in schriftlicher Form nachzuweisen. Die Einreichung der Bankbürgschaft 
ist Voraussetzung für eine Auftragserteilung der beiden Gewerke.
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 3 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Nach Ermessen des Käufers können alle fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Luogo: Universitätsklinikum Heidelberg, Berliner Straße 10, 69120 Heidelberg

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
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Informazioni supplementari: mind. 2 Vertreter des Auftraggebers, Bieter sind nicht zugelassen
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Alle im Zusammenhang mit diesem 
Vergabeverfahren erlangten Informationen sind vom Bieter vertraulich zu behandeln. Als 
vertraulich gelten insbesondere alle Unterlagen, die der Bieter über die Vergabeplattform 
erhält. Die vertraulichen Informationen dürfen ausschließlich für die Zusammenarbeit mit dem 
Universitätsklinikum Heidelberg im Zuge des Vergabeverfahrens sowie des ggf. erteilten 
Auftrags verwendet werden.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Im Zuge der Auftragserteilung sind die vom Auftraggeber geleisteten 
Anzahlungen ausnahmslos und umgehend per Bankbürgschaft (Aval) durch beide 
Auftragnehmer zu hinterlegen. Sollten sich im Zuge der Auftragsabwicklung Verzögerungen 
einstellen, ist die Bankbürgschaft durch den oder die Auftragnehmer entsprechend und 
unaufgefordert zu verlängern und dies dem Auftraggeber UKHD in schriftlicher Form 
nachzuweisen. Die Einreichung der Bankbürgschaft ist Voraussetzung für eine 
Auftragserteilung der beiden Gewerke / Lose.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informazioni sui termini per il riesame: Ein Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist entsprechend § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Universitätsklinikum Heidelberg
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Universitätsklinikum Heidelberg

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Elektrischer Anschluss der Erzeugungsanlage mit Netzanschluss auf 
Mittelspannungsebene an das Versorgungszentrum Medizin
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Descrizione: Lieferung und betriebsfertige Montage einer Photovoltaikanlage (Los 1) auf dem 
Versorgungszentrum Medizin, Gebäude 6670 und elektrischer Anschluss der 
Erzeugungsanlage mit Netzanschluss auf Mittelspannungsebene an das Versorgungszentrum 
Medizin (Los 2) des Universitätsklinikum Heidelberg im Neuenheimer Feld
Identificativo interno: 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45315300 Impianti di alimentazione di corrente
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45315500 Impianti a media tensione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Im Neuenheimer Feld 670  
Località: Heidelberg
Codice postale: 69120
Suddivisione del paese (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Los 1 und Los 2 Nachweis einer Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme in Höhe von mindestens 2 Mio. 
EUR pauschal für Personen-, Sach- und Vermögensschäden je Schadensfall (mindestens 
zweifach maximiert), entweder durch Deckungsbestätigung oder rechtsverbindliche Erklärung 
der Versicherung, im Auftragsfall eine entsprechende Deckung zu gewähren.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Eigenerklärung eines durchschnittlichen Netto-
Jahresumsatzes in Höhe von mindestens 400 TEUR im Geschäftsbereich Planung und 
betriebsfertige Montage von Photovoltaikanlagen, gebildet aus den Netto-Umsätzen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Vorlage von mindestens drei Referenzen über mit 
dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbare Tätigkeiten, die folgende Bedingungen 
erfüllen müssen: - Verantwortliche Planung und betriebsfertige Montage von 
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Photovoltaikanlagen zur Energieerzeugung in den Bereichen medizinischer Einrichtungen, 
Industrie oder öffentlicher Gebäude - Mit einer installierten Anlagenleistung von mindestens 
250 kWp - Fertigstellung innerhalb der letzten 5 Jahre - Aufgrund des Hubschrauberbetriebs in 
unmittelbarer Nähe zum Erfüllungsort, muss mindestens eine Referenz die besonderen 
Anforderungen an die Photovoltaik-Konstruktion im Wirkungsbereich von Flugverkehr 
darstellen (kompensieren von Wind-/Soglast etc.) - Namentliche Nennung des Projektleiters - 
Benennen der Auftraggeber, deren Ansprechpartner mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse 
(sofern die Weitergabe datenschutzrechtlich von den Auftraggebern gestattet wurde)

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Los 2: Eigenerklärung eines durchschnittlichen Netto-
Jahresumsatzes in Höhe von mindestens 400 TEUR im Geschäftsbereich elektrischer 
Anschluss und Inbetriebnahme von Photovoltaikanlagen mit Netzanschluss auf 
Mittelspannungsebene, gebildet aus den Netto-Umsätzen der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Los 2: Vorlage von mindestens drei Referenzen über mit 
dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbare Tätigkeiten notwendig, die folgende 
Bedingungen erfüllen müssen: - Elektrischer Anschluss bzw. Inbetriebnahme von 
Photovoltaikanlagen zur Energieerzeugung und -Verteilung in den Bereichen medizinischer 
Einrichtungen, Industrie oder öffentlicher Gebäude - Netzgekoppelter Anschluss der 
Photovoltaikanlage auf der AC-Seite mit einer Anschlussleistung von 250 kVA, einschließlich 
Installation, Anschluss und Inbetriebnahme der erforderlichen Schutz- und 
Schaltkomponenten - Fertigstellung innerhalb der letzten 5 Jahre - Namentliche Nennung des 
Projektleiters - Benennen der Auftraggeber, deren Ansprechpartner mit Telefonnummer und E-
Mail-Adresse (sofern die Weitergabe datenschutzrechtlich von den Auftraggebern gestattet 
wurde)

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis (Los 1)
Descrizione: Kosten in Euro pro kWp für die PV-Anlage (netto)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Terminplan und zeitliche Rahmenbedingungen (Los 1)
Descrizione: Der zeitliche Ablauf und Planungsschritte ab Auftragserteilung sind vom 
Aufragnehmer in freier Form per Konzept darzustellen und die involvierten Abteilungen und 
Beteiligte sind mit aufzuführen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Anlagenplanungen und Wirtschaftlichkeitsberechnungen (Los 1)
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Descrizione: Die wirtschaftliche Bewertung erfolgt anhand der Kosten in Euro pro kWp im 
Zusammenhang der insgesamt möglichen PV-Leistung auf den jeweiligen Dächern. Die Bieter 
sollen ein wirtschaftliches Konzept erarbeiten, welches sowohl die verfügbaren Flächen als 
auch den sich daraus ergebenen kWp-Preis berücksichtigt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis (Los 2)
Descrizione: Kosten für den elektrischen Anschluss der Erzeugungsanlage mit Netzanschluss 
auf Mittelspannungsebene an das Versorgungszentrum Medizin (Gesamtsumme)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Siehe Anlage 8, Vertragsbedingungen, Ziffer 15.1.: Im 
Zuge der Auftragserteilung sind die vom Auftraggeber geleisteten Anzahlungen ausnahmslos 
und umgehend per Bankbürgschaft (Aval) durch beide Auftragnehmer zu hinterlegen. Sollten 
sich im Zuge der Auftragsabwicklung Verzögerungen einstellen, ist die Bankbürgschaft durch 
den oder die Auftragnehmer entsprechend und unaufgefordert zu verlängern und dies dem 
Auftraggeber UKHD in schriftlicher Form nachzuweisen. Die Einreichung der Bankbürgschaft 
ist Voraussetzung für eine Auftragserteilung der beiden Gewerke.
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 3 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Nach Ermessen des Käufers können alle fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Luogo: Universitätsklinikum Heidelberg, Berliner Straße 10, 69120 Heidelberg
Informazioni supplementari: mind. 2 Vertreter des Auftraggebers, Bieter sind nicht zugelassen

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y5ZJ
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Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Alle im Zusammenhang mit diesem 
Vergabeverfahren erlangten Informationen sind vom Bieter vertraulich zu behandeln. Als 
vertraulich gelten insbesondere alle Unterlagen, die der Bieter über die Vergabeplattform 
erhält. Die vertraulichen Informationen dürfen ausschließlich für die Zusammenarbeit mit dem 
Universitätsklinikum Heidelberg im Zuge des Vergabeverfahrens sowie des ggf. erteilten 
Auftrags verwendet werden.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Im Zuge der Auftragserteilung sind die vom Auftraggeber geleisteten 
Anzahlungen ausnahmslos und umgehend per Bankbürgschaft (Aval) durch beide 
Auftragnehmer zu hinterlegen. Sollten sich im Zuge der Auftragsabwicklung Verzögerungen 
einstellen, ist die Bankbürgschaft durch den oder die Auftragnehmer entsprechend und 
unaufgefordert zu verlängern und dies dem Auftraggeber UKHD in schriftlicher Form 
nachzuweisen. Die Einreichung der Bankbürgschaft ist Voraussetzung für eine 
Auftragserteilung der beiden Gewerke / Lose.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informazioni sui termini per il riesame: Ein Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist entsprechend § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Universitätsklinikum Heidelberg
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Universitätsklinikum Heidelberg

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
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Nome ufficiale: Universitätsklinikum Heidelberg
Numero di registrazione: 08-A8120-40
Indirizzo postale: Im Neuenheimer Feld 672
Località: Heidelberg
Codice postale: 69120
Suddivisione del paese (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Paese: Germania
Referente: Geschäftsbereich Konzerneinkauf und Logistikmanagement
E-mail: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Telefono: +49 6221-560
Indirizzo internet: https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg
Numero di registrazione: 08-A9866-40
Indirizzo postale: beim Regierungspräsidium Karlsruhe, Durlacher Allee 100
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76137
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Indirizzo internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 943bb77b-d648-4dfd-86d0-8b6ca6d8f0f3  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario

mailto:vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 26/05/2026 10:22:52 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 363214-2026
Numero dell'edizione della GU S: 100/2026
Data di pubblicazione: 27/05/2026
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